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Make sure that the item is installed by a competent installer. We strongly recommend that
all glass panels are moved by a minimum of two people and that protective packaging
along the glass edges is kept in place for as long as possible to prevent damage before
installation. Wear protective footwear when lifting panels. Wear safety glasses when
drilling. Observe all local plumbing and building codes.
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Assurez-vous que le produit est installé par une personne compétente. Nous conseillons
la manutention de tous les panneaux en verre par deux personnes au minimum.

Il est recommandé de laisser tous les emballages de protection en place sur les arétes
en verre. Porter des chaussures de sécurité lors de la manutention des panneaux.
Porter des lunettes de protection lors du percage.

Respecter tous les codes nationaux du batiment et de la plomberie.

Asegurese que el producto es instalado por personal preparado. Les aconsejamos que
haya al menos dos personas para manejar los paneles. Es recomendable dejar todos
los embalajes de proteccion y poner sobre ellos los paneles. Lleve zapatos de seguridad
mientras se manipule los paneles. Colocarse gafas de proteccion a la hora de hacer
agujeros. Respete las normas nacionales de construccion y fontaneria.
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Y6eanTteck, 4TO NPOAYKT YCTAaHOBMNEH KOMMNETEHTHbIM CNELMAnCTOM .

Mbl HacTosiTENbHO PEKOMEHAYEM NEPEMELLATb BCE CTEKIMsIHHbIE NaHenn Gpuragon
B COCTaBe Kak MUHUMYM [ABYX YENOBeK U He yaansTb 3aliMTHYIO NIEHKY CO CTekna B
TeYeHne BCEro nepuoaa MoHTaxa, YToObl NpefoTBPaTUTL NOBPEXAEHUS .

Hocute 3awmutHyto o6yBb Npu nepemeLleHnn naHenei . Hocute 3almTHble OYKM Npu
cBeprieHnn. CobnroganTe Bce nokarbHble CTPOUTENBHO -TEXHONOMMYECKNE HOPMBbI .
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1210x512: EXAT112

870mm |125mm |380mm

1410x512: EXAS112

1040mm|185mm |480mm
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EXBA112 / EXAZ112 | EXAY112 | EXAX112

E4061-CP Overflow cover / Cache trop-plein chromé

E5510-NF Extension for drain / Rallonge de bonde
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EXAW112 / EXAV112 / EXAU112 / EXAT112 / EXAS112

E4061-CP Overflow cover / Cache trop-plein chromé
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Thank you for choosing Kohler company

Your product reflects the true passion for design, craftmanship, artistry and innovation the company
stand for. We are confident its dependabilité and beauty will surpass your highest expectations,
satisfying you for years to come.

Merci d’avoir choisi le Groupe Kohler

Votre produit est le fruit de notre savoir-faire et de notre passion pour le design et I'innovation.
Nous sommes convaincus qu’il vous apportera toute satisfaction pour les années a venir.

Gracias por eligir los productos del grupo Kolher

Su producto refleja la verdadera por el diseno, la mano de obra, la artesania y la inovacion.
Estamos seguros que su confiabilidad y belleza excedera sus mas altas expectativas, dandole
satisfaccion por anos.

Bnaropapum Bac 3a Bbi6op 6peHaa Group Kohler

[laHHbIA NPOAYKT OTpaXkaeT UCTUHHYIO CTPACTb K AM3aiHy, MacTepCTBY, CTUMIO U MHHOBaLMSAM,
KOTOpbI€ SABMSAOTCA OCHOBHbIMU NPenMyLLecTBaMi Hallel koMnaHun. Mbl yBEpEHbI, YTO ero
HageXHOCTb U DYHKLUMOHANBbHOCTb NPEB30MAET BCe Balum oxunaaHusi, He ocTaBnsisi paBHOAYLLIHbIMM
Aonrue rogbl.
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& Kohler Europe / Jacob

— ,R—,—
~ Delafon France

3, rue de Brennus

93631 La Plaine Saint Denis

Cedex

Tel. +33 (0) 149 17 37 37

www.jacobdelafon.fr

Kohler / Jacob Delafon

> Espana

Ctra. de Logrono km. 17
50629 Sobradiel
Zaragoza

Tel. + 34 902 46 46 86
www.jacobdelafon.es

> Kohler / Jacob Delafon
” Maroc

207 Bd Anfa & rue
Beaumarchais
Casablanca

Tel. +212 2 295 9740
www.jacobdelafon.ma

¥ Kohler Rus

121059 Moscow

1st Borodinskaya 2a, office 147

Tel (495) 783-52-23
www.jacobdelafon.ru

00O «KOIJIEP PYC»,

W Kohler UK

& Cromwell Road
Cheltenham
Gloucestershire GL52 5EP
Tel. +44 (0) 870 850 5551

www.kohler.co.uk

= Kohler Deutschland
Holtgrade 30

45739 Oer-Erkenschwick
Tel. +49 (0) 2368 9187 87
www.kohlerco.de

= Kohler Middle East

= Al Thuraya Tower Il, 9th Floor,
Office 905
P.O. Box 500431
DIC, Dubai, UAE
Tel. + 971-4-3624650
www.me.kolher.com

5 Kohler Africa (Pty) Ltd

» Coachmans’ Crossing Office Park
Block C, Unit 2, First Floor

4 Brian Street

Lyme Park

Sandton

2060 Johannesburg

Tel. +49 (0) 2368 9187 87

Kohler China Investment Co., Ltd.
No. 158, Jiang Chang San Road.
Zhabei District, Shanghai, PRC

PC: 200436

BEy (CRED) BEFRAF

RE, B, MdkX, T13%=1%158%5, 200436

121059, r. Mocksa, yn.1-a bopoaunHckas, 2a,

Ten: (495) 783-52-23

21 «KONEP PYC» XLLUK

Pecen,121059, Mackey K., 1-wi bopoanHckas kew., 2a

Ten: (495) 783-52-23

Made in Morocco





